
ေအာက္မွာ ရီဟန္နဲ႔ ဂီ်ဟြန္းတို႔ စကားေျပာေနတာေလးကို ေဖာ္ျပထားပါတယ္။ သူတို႔
ေျပာတာကို ႏွစ္ေခါက္ နားေထာင္ျပီး လိုက္ေျပာၾကည့္ရေအာင္။

리한	 �오늘 점심 메뉴는 삼계탕이네요.
	‌� ဒီေန႔ ေန႔လယ္ မီႏူးက ဂ်င္ဆင္းၾကက္ေပါင္းပါလား။

지훈	 �리한 씨, 오늘은 복날이에요. 한국 사람들은  
복날에 삼계탕을 먹어요. 
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	� တကယ္လားဗ်။ ရာသီဥတု ပူကပူနဲ႔ ဘာလို႔ ပူတဲ့ 
ဂ်င္ဆင္းၾကက္ေပါင္းကုိ စားရတာလဲ။

지훈	 �여름에 뜨거운 음식을 먹으면 몸이 따뜻해져서 
더위를 이길 수 있어요.

	 �ေႏြရာသီမွာ ပူတဲ့ အစားအစာကုိ စားရင္ ခႏၶာကုိယ္ 
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리한	 �그래요? 요즘 저도 너무 더워서 힘이 없었는데 
잘됐네요. 
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더위 အပူဒဏ္ 
အရမ္း ပူေသာ ရာသီဥတု 
·�한국은 8월에 더위가 가장 	
심해요.
�ကုိရီးယားမွာက ၈လပိုင္းမွာ အပူဒဏ္ 
အျပင္းထန္ဆုံးပဲ။

·�한국에서는 여름에 더위를 잘 	
견디기 위해서 뜨거운 음식을 	
먹어요. 
ကုိရီးယားမွာက ေႏြရာသီမွာ 
အပူဒဏ္ကုိခံႏိုင္ဖို႔အတြက္ ပူတဲ့ 
အစားအစာကိုစားေလ့ရိွပါတယ္။ 

32 복날에는 삼계탕을 먹어요
အပူဆံုးေန႔မွာ ဂ်င္ဆင္းၾကက္ေပါင္း စားပါတယ္။

1. 두 사람은 점심에 뭘 먹어요?  သူတုိ႔ ႏွစ္ေယာက္ ေန႔လယ္စာ ဘာ စားမွာလဲ။

2. 오늘은 무슨 날이에요?  ဒီေန႔ ဘာေန႔လဲ။

ေသခ်ာ နားေထာင္ျပီး လိုက္ဆိုခဲ့ရဲ႕လား။ ဒါဆိုရင္ ေအာက္က ေမးခြန္းေတြ ေျဖၾကည့္ရေအာင္။

정답   1. 삼계탕  2. 복날

34  32 복날에는 삼계탕을 먹어요 32 အပူဆံုးေန႔မွာ ဂ်င္ဆင္းၾကက္ေပါင္း စားပါတယ္  35

학습 안내

သင္ရိုး အညႊန္း

□�သင္ခန္းစာ ရည္ရြယ္ခ်က္  ‌�ကိုရီးယား၏ အစားအေသာက္ အေလ့အထႏွင့္ အ 
ကြ်မ္းတဝင္ရိွေစရန္၊ ခ်က္နည္း ရွင္းျပတတ္ေစရန္

□သဒၵါ  -(으)ㄴ, -아서/어서

□ေဝါဟာရ  ရာသီစာမ်ား၊ ပါဝင္ပစၥည္းမ်ားႏွင့္ ဟင္းခ်က္နည္း
□�သတင္းအခ်က္အလက္ႏွင္ ့ယဥ္ေက်းမႈ   

ေန႔ထူးေန႔ျမတ္တြင္ စားသုံးေသာ အစားအစာမ်ား

대화 1  စကားေျပာ ၁ Track 100

잘됐다 အေတာ္ပဲ
ကိစၥတစ္ခုခု ေခ်ာေခ်ာေမြ႔ေမြ႔ 
ျပီးေျမာက္တဲ့အခါ သုံးပါတယ္။ 
·가: ‌�시험에 합격해서 한국에서 

일할 수 있게 됐어요.
	� စာေမးပဲြ ေအာင္လုိ႔ ကုိရီးယားမွာ 

အလုပ္လုပ္ျဖစ္သြားပါတယ္။ 
	 나: 잘됐네요. 축하해요.
	� အေတာ္ပဲ။ ဂုဏ္ယူပါတယ္။ 
·가: ‌�다음 달에 고향에 갔다올 	

거예요. 휴가를 받았거	
든요.

	�  ေနာက္လမွာ ဇာတိကုိ 
သြားျပန္လာမလုိ႔ပါ။ ခြင့္ရက္ 
ရလာလုိ႔ေလ။

	 나: ‌�고향에 간 지 오래됐는데 	
잘됐네요.

	‌� ဇာတိကုိ မျပန္ရတာ 
ၾကာျပီဆုိေတာ့အေတာ္ပဲေပါ ့။ 



ဒါကေတာ့ ရာသီစာနဲ႔ ပတ္သက္တဲ့ စကားလံုးေတြပါ။ ဘာေတြရိွလဲဆိုတာ ေလ့လာၾကည့္ရေအာင္။

뜨겁다
ပူသည္

여름 음식 ေႏြရာသီစာ

차다/차갑다
ေအးသည္

콩국수
ပဲႏို႔ေခါက္ဆဲြေအး

팥빙수
ေရခဲသုတ္

찐빵
ေပါက္စီ

호떡
ဆန္မုန္႔ခိ်ဳ

겨울 음식 ေဆာင္းရာသီစာ

냉면
ေခါက္ဆဲြေအး

삼계탕
ဂ်င္ဆင္းၾကက္ေပါင္း

팥죽
ပဲနီေလးဆန္ျပဳတ္

군고구마
ကန္စြန္းဥမီးဖုတ္

အေပၚက ေဝါဟာရေတြကို မၾကည့္ဘဲ ေမးခြန္းေလးေတြ ေျဖၾကည့္ရေအာင္။

1. ‌�사진에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요.  

ေအာက္က ဓာတ္ပံုနဲ႔ ကုိက္ညီမယ့္ စကားလုံးကုိ ဥပမာ ေဝါဟာရထဲကေန ေရြးျပီး ထည့္ပါ။

28   한국어 표준교재

연습 1

1.   사진에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요. 
Choose the words or expressions from the box that best describe the pictures.

1)

5)

3)

7)

2)

6)

4)

8)

팥빙수 삼계탕     군고구마    팥죽    

콩국수    찐빵    냉면     호떡  
보기

2.   빈칸에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 ‘-(으)ㄴ’을 사용해서 대화를 완성하세요.  
Fill in the blanks with words provided in the box using ‘-(으)ㄴ.’ 

1) 가: 어느 식당에 갈까요? 

 나: 저기 사람이  식당에 들어가요. 

2) 가: 무슨 음식을 먹을까요?

 나: 오늘은 추우니까  음식을 먹고 싶어요.

3) 가: 어디 아파요?

 나: 아까  음식을 먹어서 배탈이 났어요.  

보기 따뜻하다                            차다                           많다 
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1)

5)

2)

6)

3)

7)

4)

8)

보기 팥빙수	 삼계탕	 군고구마	 팥죽

콩국수	 찐빵	 냉면	 호떡

정답   1) 군고구마  2) 팥빙수  3) 삼계탕  4) 찐빵  5) 냉면  6) 호떡  7) 콩국수  8) 팥죽

34  32 복날에는 삼계탕을 먹어요 32 အပူဆံုးေန႔မွာ ဂ်င္ဆင္းၾကက္ေပါင္း စားပါတယ္  35

어휘 1  ေ၀ါဟာရ ၁ 계절 음식 ရာသီစာ



36  32 복날에는 삼계탕을 먹어요 32 အပူဆံုးေန႔မွာ ဂ်င္ဆင္းၾကက္ေပါင္း စားပါတယ္  37

ဂုဏ္ရည္ျပၾကိယာနဲ႔ တြဲျပီး နာမ္ကို အထူးျပဳပါတယ္။ ‘있-’ နဲ႔ ‘없-’ ရဲ႕ အေနာက္မွာ ‘-는’ ပဲ လိုက္ပါတယ္။ 

자음 (ဗ်ည္း) + -은 모음 (သရ), 자음 (ဗ်ည္း) ‘ㄹ’ + -ㄴ 

작다 → 작은 크다 → 큰

· �가: 리한 씨, 배가 많이 아파요? ရီဟန္ေရ၊ ဗိုက္ တအား နာေနလား။ 
	 �나: 네, 아까 찬 것을 많이 먹어서 그런 것 같아요. ဟုတ္ကဲ့။ ခုနက ေအးတဲ့ ဟာေတြ စားလုိက္မိလုိ႔ ထင္တယ္။
· �가: 누가 지민 씨예요? ဘယ္သူက ဂီ်မင္လဲ။
	 나: 저기 키가 작은 사람이에요. ဟုိး က အရပ္ ပုတဲ့ သူပါ။
· �가: 이 근처에 맛있는 식당이 없어요? ဒီနားမွာ အရသာရိွတဲ့ စားေသာက္ဆုိင္ မရိွဘူးလား။
	 나: ‌�서울 식당에 가 보세요. 불고기가 아주 맛있어요. 	

ဆုိးလ္ စားေသာက္ဆိုင္ကုိ သြားၾကည့္ပါလား။ အသားကင္ အရမ္း အရသာရိွတယ္။
· �집이 먼 곳에 있는 사람부터 출발하세요. အိမ္ ေဝးတဲ့ ေနရာမွာ ရိွတဲ့ သူေတြကေန စျပီး ထြက္ခြာၾကပါ။

정답   1. 시원한 물을 마셔요  2. 맛있는 불고기를 먹어요  3. 친절한 사람을 만나요

1. (시원하다, 물, 마시다)                                . 	 2. (맛있다, 불고기, 먹다)                                . 

3. (친절하다, 사람, 만나다)                                . 

ထပ္ျပီး ေလ့လာရေအာင္။ ‘-(으)ㄴ’ ကို သံုးျပီး ဝါက်ကို အဆံုးသတ္ၾကည့္ပါ။

‘-(으)ㄴ’ ရဲ႕ အသုံးကို နားလည္ျပီလား။ ဒါဆုိရင္ အေပၚက စကားလံုးေတြကို သံုးျပီး စကားေျပာကို 
အဆံုးသတ္ၾကည့္ပါ။ 

အသုံးအႏႈန္းကုိ ဥပမာထဲကေန ေရြးျပီး ‘-(으)ㄴ’ ကုိ သုံး၍ ဝါက်ကို အဆုံးသတ္ပါ။
2. 빈칸에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 ‘-(으)ㄴ’을 사용해서 대화를 완성하세요.

1) 	가: 어느 식당에 갈까요? ဘယ္ စားေသာက္ဆုိင္ကုိ သြားၾကမလဲ။	
	 나: 저기 사람이                 식당에 들어가요. ဟုိး က လူမ်ားတဲ့ စားေသာက္ဆုိင္ကုိ သြားရေအာင္။

2)	가: 무슨 음식을 먹을까요? ဘာ (အစားအစာ) စားၾကမလဲ။
	 나: 오늘은 추우니까                 음식을 먹고 싶어요.

	 ဒီေန႔ ေအးေတာ့ ပူပူေႏြးေႏြး(အစားအစာ)ေလး စားခ်င္တယ္။

3)	가: 어디 아파요? ဘယ္နား ေနမေကာင္းလုိ႔လဲ။
	 나: 아까                 음식을 먹어서 배탈이 났어요. 	ခုနက ေအးတဲ့ အစားအစာ စားမိလုိ႔ ဗိုက္ရစ္နာလို႔ပါ။

 
보기

따뜻하다

차다

많다

정답   1) 많은  2) 따뜻한  3) 찬

문법 1  သဒၵါ ၁ -(으)ㄴ G32-1

유용한 표현  အသုံးဝင္ေသာ အသံုးအႏႈန္းမ်ား 

푹 쉬세요. တစ္ဝၾကီး နားပါ။

가: 그럼 주말 잘 보내고 월요일에 봅시다. ဒါဆုိ နားရက္မွာ ေကာင္းေကာင္း နားျပီး တနလၤာေန႔မွာ ေတြ႕ၾကတာေပ့ါ။
나: 네, 반장님. 주말 동안 푹 쉬세요. ဟုတ္ကဲ့၊ ဆရာ။ နားရက္ အတြင္း တစ္ဝၾကီး နားပါ။
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ေဂၚႏူနဲ႔ ထူအန္းတို႔ သံုးထပ္သားကင္ စားတဲ့အေၾကာင္း ေျပာေနၾကပါတယ္။ အရင္ဆံုး သူတို႔ 
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건우	 �투안 씨, 삽겹살을 좋아해요?
	 ထူအန္းေရ၊ သုံးထပ္သားကင္ ၾကိဳက္လား။ 

투안	 �네, 저는 한국 음식 중에서 삼겹살을 

제일 좋아해요. 그런데 처음에는 식

탁에서 고기를 구워서 먹는 것이 좀 

신기했어요. 
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သုံးထပ္သားကင္ အၾကိဳက္ဆုံးပဲ။ ဒါေပမဲ့ 
အစကေတာ့ ထမင္းစားပဲြမွာ အသားကုိ ကင္ျပီး 
စားရတာ နည္းနည္း အံ့ၾသေနခဲ့တာ။ 

건우	 �그래요? 한국에서는 이렇게 먹는 음

식이 많아요.
	� ဟုတ္လား။ ကိုရီးယားမွာက ဒီလုိ စားရတဲ့ 

အစားအစာေတြ ေပါတယ္။

투안	 �우리 나라에서는 식탁 위에서 직접 

요리를 하지 않아요. 그래서 한국에

서 처음 고기를 먹을 때 식탁 위에 불

이 있어서 너무 무서웠어요. 
	‌�� ကြ်န္ေတာ္တုိ႔ ႏိုင္ငံမွာေတာ့ ထမင္းစားပဲြမွာ 

တုိက္ရိုက္ ခ်က္ျပီး စားေလ့မရိွဘူးဗ်။ အဲဒါေၾကာင့္ 
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중에서 ၾကားထဲမွာ၊ အထဲမွာ
ေရွ႕မွာ ရွိတဲ့ အမ်ားကိန္း အားလုံးကုိ 
ထည့္ေျပာလိုျခင္း ျဖစ္ပါတယ္။ 
·�저는 과일 중에서 딸기를 	
제일 좋아해요.

	 �ကြ်န္ေတာ္ေတာ့ အသီးေတြထဲမွာ 
စေတာ္ဘယ္ရီသီးကုိ အၾကိဳက္ဆုံးပဲ။

·�투안 씨는 제 친구 중에서 	
키가 제일 커요.

	 �ထူအန္းကေတာ့ ကြ်န္ေတာ့္ 
သူငယ္ခ်င္းေတြၾကားမွာ အရပ္ 
အျမင့္ဆံုးပဲ။ 

직접 တုိက္ရိုက္၊ ကုိယ္တုိင္
·�환전을 하려면 직접 은행에 	
가야 해요. 

	 �ေငြလဲခ်င္ရင္ ကုိယ္တုိင္ ဘဏ္ကုိ 
သြားရပါမယ္။ 

·�저는 음식을 사 먹지 않고 	
직접 요리해서 먹어요.  

	� ကြ်န္ေတာ္ကေတာ့ အစားအစာကုိ 
ဝယ္မစားဘဲ ကုိယ္တုိင္ 
ခ်က္စားပါတယ္။ 

1. 두 사람은 지금 어디에 있어요? သူတုိ႔ ႏွစ္ေယာက္ အခု ဘယ္မွာ ရိွပါသလဲ။

2. 투안 씨가 한국에서 제일 좋아하는 음식은 뭐예요? 

    ထူအန္း ကုိရီးယားမွာ အၾကိဳက္ဆံုး အစားအစာက ဘာပါလဲ။ 

ဒီတစ္ခါေတာ့ ကိုယ့္ကိုယ္ကို ေဂၚႏူနဲ႔ ထူအန္းလို႔ သေဘာထားျပီး သူတို႔ ေျပာသလို 
လိုက္ေျပာၾကည့္ရေအာင္။ ေသခ်ာ နားေထာင္ျပီး လိုက္ဆိုခဲ့ရဲ႕လား။ ဒါဆိုရင္ ေအာက္က 
ေမးခြန္းေတြ ေျဖၾကည့္ရေအာင္။ 

정답   1. 식당  2. 삼겹살

대화 2  စကားေျပာ ၂ Track 101
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ပါဝင္ပစၥည္းေတြနဲ႔ ဟင္းခ်က္နည္း ဆိုင္ရာ အသံုးအႏႈန္းေတြ ဘာေတြရွိလဲဆိုတာ 
ေလ့လာၾကည့္ရေအာင္။

고기
အသား

채소
အသီးအရြက္

생선
ငါး

소고기
အမဲသား

닭고기
ၾကက္သား

돼지고기
ဝက္သား

양고기
သုိးသား

파
ၾကက္သြန္ျမိတ္

양파
ၾကက္သြန္နီ

마늘
ၾကက္သြန္ျဖဴ

감자
အာလူး

당근
မုန္လာဥနီ

끓이다
ပြက္ပြက္ဆူေအာင္ 

ျပဳတ္သည္ 

삶다
ျပဳတ္သည္

굽다
ကင္သည္

볶다
ေၾကာ္သည္

튀기다
အၾကြပ္ေၾကာ္သည္
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연습 2

1. 문장을 읽고 알맞은 그림을 연결하세요. Match the sentences to the most appropriate pictures. 

① 감자를 튀기세요. • • ㉠    • •ⓐ 

② 생선을 구우세요. • • ㉡    • •ⓑ 

③ 당근을 볶으세요. • • ㉢    • •ⓒ 

④ 돼지고기를 삶으세요. • • ㉣    • •ⓓ 

2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations using ‘-아서/어서.’ 

1)  가: 양파는 어떻게 해요? 

  나:  넣으세요. 

2)  가: 이 음식은 어떻게 먹어요?

  나:  먹으면 돼요.       

한국어 표준교재 31~40.indd   31 2014-06-11   오전 9:44:20

   32과_복날에는 삼계탕을 먹어요  31

연습 2

1. 문장을 읽고 알맞은 그림을 연결하세요. Match the sentences to the most appropriate pictures. 

① 감자를 튀기세요. • • ㉠    • •ⓐ 

② 생선을 구우세요. • • ㉡    • •ⓑ 

③ 당근을 볶으세요. • • ㉢    • •ⓒ 

④ 돼지고기를 삶으세요. • • ㉣    • •ⓓ 

2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations using ‘-아서/어서.’ 

1)  가: 양파는 어떻게 해요? 

  나:  넣으세요. 

2)  가: 이 음식은 어떻게 먹어요?

  나:  먹으면 돼요.       

한국어 표준교재 31~40.indd   31 2014-06-11   오전 9:44:20

   32과_복날에는 삼계탕을 먹어요  31

연습 2

1. 문장을 읽고 알맞은 그림을 연결하세요. Match the sentences to the most appropriate pictures. 

① 감자를 튀기세요. • • ㉠    • •ⓐ 

② 생선을 구우세요. • • ㉡    • •ⓑ 

③ 당근을 볶으세요. • • ㉢    • •ⓒ 

④ 돼지고기를 삶으세요. • • ㉣    • •ⓓ 

2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations using ‘-아서/어서.’ 

1)  가: 양파는 어떻게 해요? 

  나:  넣으세요. 

2)  가: 이 음식은 어떻게 먹어요?

  나:  먹으면 돼요.       

한국어 표준교재 31~40.indd   31 2014-06-11   오전 9:44:20

   32과_복날에는 삼계탕을 먹어요  31

연습 2

1. 문장을 읽고 알맞은 그림을 연결하세요. Match the sentences to the most appropriate pictures. 

① 감자를 튀기세요. • • ㉠    • •ⓐ 

② 생선을 구우세요. • • ㉡    • •ⓑ 

③ 당근을 볶으세요. • • ㉢    • •ⓒ 

④ 돼지고기를 삶으세요. • • ㉣    • •ⓓ 

2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations using ‘-아서/어서.’ 

1)  가: 양파는 어떻게 해요? 

  나:  넣으세요. 

2)  가: 이 음식은 어떻게 먹어요?

  나:  먹으면 돼요.       

한국어 표준교재 31~40.indd   31 2014-06-11   오전 9:44:20

   32과_복날에는 삼계탕을 먹어요  31

연습 2

1. 문장을 읽고 알맞은 그림을 연결하세요. Match the sentences to the most appropriate pictures. 

① 감자를 튀기세요. • • ㉠    • •ⓐ 

② 생선을 구우세요. • • ㉡    • •ⓑ 

③ 당근을 볶으세요. • • ㉢    • •ⓒ 

④ 돼지고기를 삶으세요. • • ㉣    • •ⓓ 

2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations using ‘-아서/어서.’ 

1)  가: 양파는 어떻게 해요? 

  나:  넣으세요. 

2)  가: 이 음식은 어떻게 먹어요?

  나:  먹으면 돼요.       

한국어 표준교재 31~40.indd   31 2014-06-11   오전 9:44:20

   32과_복날에는 삼계탕을 먹어요  31

연습 2

1. 문장을 읽고 알맞은 그림을 연결하세요. Match the sentences to the most appropriate pictures. 

① 감자를 튀기세요. • • ㉠    • •ⓐ 

② 생선을 구우세요. • • ㉡    • •ⓑ 

③ 당근을 볶으세요. • • ㉢    • •ⓒ 

④ 돼지고기를 삶으세요. • • ㉣    • •ⓓ 

2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations using ‘-아서/어서.’ 

1)  가: 양파는 어떻게 해요? 

  나:  넣으세요. 

2)  가: 이 음식은 어떻게 먹어요?

  나:  먹으면 돼요.       

한국어 표준교재 31~40.indd   31 2014-06-11   오전 9:44:20

   32과_복날에는 삼계탕을 먹어요  31

연습 2

1. 문장을 읽고 알맞은 그림을 연결하세요. Match the sentences to the most appropriate pictures. 

① 감자를 튀기세요. • • ㉠    • •ⓐ 

② 생선을 구우세요. • • ㉡    • •ⓑ 

③ 당근을 볶으세요. • • ㉢    • •ⓒ 

④ 돼지고기를 삶으세요. • • ㉣    • •ⓓ 

2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations using ‘-아서/어서.’ 

1)  가: 양파는 어떻게 해요? 

  나:  넣으세요. 

2)  가: 이 음식은 어떻게 먹어요?

  나:  먹으면 돼요.       

한국어 표준교재 31~40.indd   31 2014-06-11   오전 9:44:20

   32과_복날에는 삼계탕을 먹어요  31

연습 2

1. 문장을 읽고 알맞은 그림을 연결하세요. Match the sentences to the most appropriate pictures. 

① 감자를 튀기세요. • • ㉠    • •ⓐ 

② 생선을 구우세요. • • ㉡    • •ⓑ 

③ 당근을 볶으세요. • • ㉢    • •ⓒ 

④ 돼지고기를 삶으세요. • • ㉣    • •ⓓ 

2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations using ‘-아서/어서.’ 

1)  가: 양파는 어떻게 해요? 

  나:  넣으세요. 

2)  가: 이 음식은 어떻게 먹어요?

  나:  먹으면 돼요.       

한국어 표준교재 31~40.indd   31 2014-06-11   오전 9:44:20

1. 문장을 읽고 알맞은 그림을 연결하세요. ဝါက်ကုိ ဖတ္ျပီး သင့္ေတာ္ရာ ပံုႏွင့္ တဲြေပးပါ။

㉠ ㉡ ㉢ ㉣

ⓐ ⓑ ⓒ ⓓ

① 감자를 튀기세요. ② 생선을 구우세요. ③ 당근을 볶으세요. ④ 돼지고기를 삶으세요.

အေပၚမွာ ေလ့လာခဲ့တဲ့ ေဝါဟာရေတြကို ျပန္စဥ္းစားရင္း ေမးခြန္းေတြ ေျဖၾကည့္ၾကရေအာင္။

정답   ① ㉠ ⓓ,  ② ㉢ ⓒ,  ③ ㉣ ⓑ,  ④ ㉡ ⓐ

어휘 2  ေဝါဟာရ ၂ 재료 및 조리법 ပါဝင္ပစၥည္းမ်ားနဲ႔ ဟင္းခ်က္နည္း
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유용한 표현  အသုံးဝင္ေသာ အသံုးအႏႈန္းမ်ား 

기가 막히게 맛있어요. ေဆြမိ်ဳးေမ့ေလာက္ေအာင္ အရသာရိွတယ္

가: 불고기 맛이 어때요? ဘူလ္ဂိုဂီ အရသာ ဘယ္လုိေနလဲ။
나: 기가 막히게 맛있어요. ေဆြမိ်ဳးေမ့ေလာက္ေအာင္ အရသာရိွတယ္။

38  32 복날에는 삼계탕을 먹어요

ၾကိယာ၏ ျပဳလုပ္မႈ/ အေျခအေန တစ္ခုျပီး တစ္ခု လုပ္ေဆာင္/ ျဖစ္ျခင္းကို ေဖာ္ျပသည္။

ㅏ, ㅗ → -아서 ㅓ, ㅜ, ㅣ စသည္ျဖင့ ္→ -어서 하다 → 해서

가다 → 가서

만나다 → 만나서

  찍다 → 찍어서

내리다 → 내려서

하다 → 해서

요리하다 → 요리해서

· 가: 오늘 저녁은 밖에 나가서 먹을까요? ဒီေန႔ ညေနေတာ့ အျပင္ထြက္ျပီး စားၾကမလား။
	  나: 아니요, 그냥 집에서 먹어요. ဟင့္အင္း။ ဒီအတုိင္း အိမ္မွာပဲ စားရေအာင္။
· 가: 가족들에게 선물을 보냈어요? မိသားစုေတြဆီ လက္ေဆာင္ ပို႔ျပီးျပီလား။
    나: 네, 옷을 사서 보냈어요. ဟုတ္ကဲ့၊ အဝတ္အစားေတြ ဝယ္ျပီး ပို႔လုိက္ပါတယ္။

ပံုကုိ ၾကည့္ျပီး ‘-아서/어서’ ကုိ သုံး၍ ဝါက်ကို အဆုံးသတ္ပါ။ 

   32과_복날에는 삼계탕을 먹어요  31

연습 2

1. 문장을 읽고 알맞은 그림을 연결하세요. Match the sentences to the most appropriate pictures. 

① 감자를 튀기세요. • • ㉠    • •ⓐ 

② 생선을 구우세요. • • ㉡    • •ⓑ 

③ 당근을 볶으세요. • • ㉢    • •ⓒ 

④ 돼지고기를 삶으세요. • • ㉣    • •ⓓ 

2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations using ‘-아서/어서.’ 

1)  가: 양파는 어떻게 해요? 

  나:  넣으세요. 

2)  가: 이 음식은 어떻게 먹어요?

  나:  먹으면 돼요.       
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2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. 

1) 가: 양파는 어떻게 해요？ၾကက္သြန္ကုိ ဘယ္လို လုပ္ရမလဲ။
나:                              넣으세요. 

   32과_복날에는 삼계탕을 먹어요  31

연습 2

1. 문장을 읽고 알맞은 그림을 연결하세요. Match the sentences to the most appropriate pictures. 

① 감자를 튀기세요. • • ㉠    • •ⓐ 

② 생선을 구우세요. • • ㉡    • •ⓑ 

③ 당근을 볶으세요. • • ㉢    • •ⓒ 

④ 돼지고기를 삶으세요. • • ㉣    • •ⓓ 

2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations using ‘-아서/어서.’ 

1)  가: 양파는 어떻게 해요? 

  나:  넣으세요. 

2)  가: 이 음식은 어떻게 먹어요?

  나:  먹으면 돼요.       
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2) 가: 이 음식은 어떻게 먹어요？ဒီ အစားအစာကုိ ဘယ္လုိ စားရတာလဲ။
나:                              먹으면 돼요. 

정답   1) 볶아서  2) 끓여서

‘-아서/어서’ ရဲ႕ အသံုးကို နားလည္ျပီလား။ ဒါဆုိရင္ အေပၚက စကားလံုးေတြကုိ သံုးျပီး 
စကားေျပာကို အဆံုးသတ္ၾကည့္ပါ။ 

문법 2  သဒၵါ ၂ -아서/어서 G32-2

 ‘-아서/어서’ နဲ႔ ‘-고’

‘-아서/어서’နဲ႔ ‘-고’ကို အျဖစ္အပ်က္ေတြ တစ္ခုျပီးမွ တစ္ခု ျဖစ္ေပၚတာကို ညႊန္ျပခ်င္တ့ဲအခါ သံုးပါတယ္။ 
‘-아서/어서’ကိုေတာ့ အျဖစ္အပ်က္ ႏွစ္ခု ဆက္ႏြယ္ေနတဲ့ အခါမွာ သုံးျပီးေတာ့ ဘယ္ ၾကိယာနဲ႔မဆို 
တြဲသံုးႏိုင္ပါတယ္။ ဒါေပမဲ့ ‘-고’ကေတာ့ အျဖစ္အပ်က္ေတြ တစ္ခုျပီးမွ တစ္ခု ျဖစ္တယ္ဆိုတာကို ျပဖို႔ပဲ သံုျပီးေတာ့ 
ဆက္ႏြယ္မႈရိွေနတဲ့ အျဖစ္အပ်က္ေတြအတြက္ သံုးေလ့မရိွတဲ့အျပင္ ကံပုဒ္ကို မျဖစ္မေန လိုအပ္တဲ့ ၾကိယာေတြနဲ႔ 
တဲြျပီး အသံုးမ်ားတာကို ေတြ႔ရမွာပါ။  

· �밥을 먹어서 이를 닦아요.(X) 밥을 먹고 이를 닦아요.(O)

· �책을 사서 읽었어요.(O) 책을 사고 읽었어요.(X)

· �회사에 가서 일을 해요.(O) 회사에 가고 일을 해요.(X)

비교해 보세요  ႏႈိင္းယွဥ္ၾကည့္ပါ
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활동

어제 저녁에 무슨 음식을 먹었어요? <보기>처럼 이야기해 보세요. 
What did you have last night? Following the example, make your own answer. 

보기 가: 모니카 씨, 어제 저녁에 뭐 먹었어요? 

나: 집에서 고기를 구워서 먹었어요. 

가: 맛있었어요?

나: 네, 정말 맛있었어요. 

<재료>

<조리법>
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မေန႔က ညေနက ဘာ အစားအစာေတြ စားခဲ့ပါသလဲ။ ဥပမာအတုိင္း ေျပာၾကည့္ပါ။

보기

어제 저녁에 무슨 음식을 먹었어요? <보기>처럼 이야기해 보세요.

 

가:	모니카 씨, 어제 저녁에 뭐 먹었어요? 
	 မိုနီခါေရ၊ မေန႔ညေနက ဘာ စားခဲ့လဲ။
나:	집에서 고기를 구워서 먹었어요.
	 အိမ္မွာ အသားကုိ ကင္ျပီး စားခဲ့ပါတယ္။ 
가:	맛있었어요? 
	 အရသာ ရိွလား။
가:	네, 정말 맛있었어요. 
	 �ဟုတ္ကဲ့၊ အရမ္း အရသာရိွပါတယ္။

<ဥပမာ>

<조리법> 
ဟင္းခ်က္နည္း

<재료>

ပါဝင္ပစၥည္းမ်ား 

활동  အသံုးခ်သင္ခန္းစာမ်ား
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특별한 날 먹는 음식
ေန႔ထူးရက္ျမတ္မွာ စားေသာ အစားအစာ 

여름철 중 가장 더운 때를 ‘복날’이라고 하는데 한국 사람들은 이때 삼계

탕을 먹습니다. 여름에는 땀을 많이 흘려서 기운이 없는데 인삼, 밤, 마늘 

같은 좋은 재료가 많이 들어간 삼계탕을 먹으면 힘이 나기 때문입니다. 여

러분도 힘이 없는 여름 날 삼계탕을 드셔 보세요. 

ေႏြရာသီထဲမွာ အပူဆုံး အခ်ိန္ကုိ ‘ဘုိ႔နားလ္(အပူဆုံးေန႔)’လုိ႔ ေခၚျပီးေတာ့ 
ကုိရီးယားလူမ်ိဳးေတြဟာ ဒီအခ်ိန္မွာ ဂ်င္ဆင္းၾကက္ေပါင္းကုိ စားၾကပါတယ္။ 
ေႏြရာသီမွာ ေခြ် းထြက္မ်ားေတာ့ အားအင္ယုတ္ေလ်ာ့ေလ့ ရွိတာေၾကာင့္ 
ဂ်င္ဆင္း၊ သစ္ခ်သီး၊ ၾကက္သြန္ျဖဴ စတ့ဲ အမည္ေကာင္းေတြ အမ်ားၾကီး 
ပါတ့ဲ ဂ်င္ဆင္းၾကက္ေပါင္းကုိ စားရင္ အားအင္ေတြ တုိးေစတ့ဲ အတြက္ ျဖစ္ပါတယ္။ လူၾကီးမင္းတုိ႔လည္း 
အားအင္ကုန္ခမ္းႏြမ္းနယ္တ့ဲ ေႏြေန႔မ်ိဳးမွာ ဂ်င္ဆင္းၾကက္ေပါင္းကုိ စားသုံးၾကည့္ပါ။ 

한국 사람들은 생일에 무슨 음식을 먹을까요? 케이크도 먹고 맛있는 음

식도 많이 먹습니다. 그런데 생일날 꼭 빠지지 않는 음식이 있습니다. 그것

은 바로 미역국입니다. 미역국은 산모가 아기를 낳은 후 먹는 음식입니다. 

그래서 생일에 미역국을 먹는 것은 낳아 주신 어머니의 은혜를 기억하고 감

사한다는 의미가 있습니다. 

ကုိရီးယားလူမ်ိဳးေတြက ေမြးေန႔မွာ ဘယ္လုိ အစားအစာမ်ိဳး စားတယ္ 
ထင္ပါသလဲ။ ကိတ္မုန္႔လည္း စားျပီး အရသာရွိတဲ့ အစားအစာေတြ အမ်ားၾကီး 
စားပါတယ္။ ဒါေပမဲ့ ေမြးေန႔မွာ လုံးဝ မပါမျဖစ္တဲ့ အစားအစာ တစ္ခု ရွိပါတယ္။ 
အဲဒါကေတာ့ ေရညွိဟင္းခ်ိဳပါ။ ေရညွိဟင္းခ်ိဳက မိခင္ေတြ ကေလးေမြးျပီး 
ေနာက္မွာ စားရတဲ့ အစားအစာပါ။ အဲဒါေၾကာင့္ ေမြးေန႔မွာ ေရညွိဟင္းခ်ိဳကို စားတာဟာ ေမြးေပးတဲ့ အေမရဲ႕ 
ေက်းဇူးတရားကို အမွတ္ရျပီး ေက်းဇူးတင္တယ္ဆုိတဲ့ အဓိပၸာယ္ရပါတယ္။ 

함께 먹는 음식 တဲြဖက္စားသုံးေသာ အစားအစာမ်ား

한국에서는 밥과 국을 제외하고는 반찬이나 찌개와 같은 음식은 식탁 위에 놓고 밥을 먹는 사람들과 같이 

먹습니다. 식탁 위에서 고기를 구워 먹거나 찌개를 끓여 먹을 때에는 각자의 접시에 덜어서 먹으면 됩니다. 

ကုိရီးယားမွာေတာ့ ထမင္းနဲ႔ ဟင္းခ်ိဳအျပင္ အရန္ဟင္းေတြ အခ်ဥ္ဟင္းေတြလုိ အစားအစာေတြကုိ ထမင္းဝိုင္းေပၚ 
တင္ျပီး ထမင္းစားတဲ့ သူေတြနဲ႔ အတူတူ မွ်ေဝစားေသာက္ေလ့ ရွိပါတယ္။ ထမင္းစားပဲြေပၚမွာ အသားကုိ 
ကင္စားတာမ်ိဳး၊ အခ်ဥ္ဟင္း ျပဳတ္စားတာမ်ိဳး ဆိုရင္ေတာ့ ကိုယ့္ပန္းကန္ထဲ ကုိယ္ သပ္သပ္စီ ခဲြထည့္ျပီး 
စားရပါတယ္။ 

문화  ယဥ္ေက်းမႈ



စကားေျပာကုိ နားေထာင္ျပီး ေမးခြန္းအတြက္ သင့္ေတာ္မယ့္ အေျဖကုိ ေရြးပါ။
[3~5] 이야기를 듣고 질문에 알맞은 대답을 고르십시오. 

3.	 이 사람은 왜 한국 음식을 좋아합니까? ဒီလူ ဘာျဖစ္လုိ႔ ကုိရီးယား အစားအစာေတြကုိ ၾကိဳက္တာပါလဲ။
	 ① 한국 음식은 시고 답니다. 	 ② 한국 음식은 맵지 않습니다.

	 ③ 한국 음식은 맵지만 맛있습니다. 	 ④ 한국 음식은 싱겁지만 맛있습니다.

4.	 무슨 음식에 대한 설명입니까? ဘာအစားအစာနဲ႔ ပတ္သက္ျပီး ရွင္းျပေနတာပါလဲ။
	 ① 불고기 	 	 ② 비빔밥

	 ③ 김치찌개 	 	 ④ 된장찌개

5.	 �이 사람이 여름에 먹는 음식이 아닌 것은 무엇입니까? 	 	
ဒီလူ ေႏြရာသီမွာ စားတဲ့ အစားအစာ မဟုတ္တာက ဘာလဲ။

	 ① 냉면 	 	 ② 삼계탕

	 ③ 삼겹살	 	 ④ 콩국수

[1~2] 다음 그림을 보고 알맞은 대답을 고르십시오.
	 ေအာက္ပါ ပံုကုိ ၾကည့္ျပီး သင့္ေတာ္တဲ့ အေျဖကုိ ေရြးပါ။

1.	 이것은 무엇입니까? ဒါ ဘာျဖစ္ပါသလဲ။

	 ①  	 ②  	 ③  	 ④ 

2.	 지금 무엇을 합니까? အခု ဘာလုပ္ေနတာပါလဲ။

	 ①  	 ②  	 ③  	 ④ 
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EPS-TOPIK 듣기

[1~2] 다음 그림을 보고 알맞은 대답을 고르십시오.

1.  이것은 무엇입니까?

 ①                     ②                     ③                     ④  

2.  지금 무엇을 합니까?

 ①                     ②                     ③                     ④  

[3~5] 이야기를 듣고 질문에 알맞은 대답을 고르십시오.

 3. 이 사람은 왜 한국 음식을 좋아합니까?

① 한국 음식은 시고 답니다. ② 한국 음식은 맵지 않습니다.

③ 한국 음식은 맵지만 맛있습니다. ④ 한국 음식은 싱겁지만 맛있습니다.

4. 무슨 음식에 대한 설명입니까? 

① 불고기  ② 비빔밥    

③ 김치찌개  ④ 된장찌개

5. 이 사람이 여름에 먹는 음식이 아닌 것은 무엇입니까?

① 냉면  ② 삼계탕 

③ 삼겹살  ④ 콩국수
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EPS-TOPIK 듣기  EPS-TOPIK အၾကား စာေမးပဲြ

ေမးခြန္းနံပါတ္ ၁နဲ႔ ၂ကေတာ့ ပံုကို ၾကည့္ျပီး မွန္ကန္တဲ့ ဝါက်ကို ေရြးေပးရမွာပါ။ ေသခ်ာ 
နားေထာင္ျပီး အေျဖမွန္ကို ေရြးပါ။

ေအာက္ပါ ေမးခြန္းေတြအတြက္ ေျပာတာကို နားေထာင္ျပီး အေျဖမွန္ကို ေရြးေပးရမွာပါ။ 
နားမေထာင္ခင္မွာ ေရြးဖို႔ ေပးထားတဲ့ ဝါက်ေတြကို အရင္ ဖတ္ၾကည့္ပါ။

42  32 복날에는 삼계탕을 먹어요 32 အပူဆံုးေန႔မွာ ဂ်င္ဆင္းၾကက္ေပါင္း စားပါတယ္  43



1. ① 남: 양파입니다. ၾကက္သြန္နီပါ။	 ② 남: 당근입니다. မုန္လာဥနီပါ။

	 ③ 남: 감자입니다. အာလူးပါ။	 ④ 남: 생선입니다. ငါးပါ။

2. ① 여: 생선을 굽습니다. ငါးကင္ပါတယ္။	 ② 여: 생선을 튀깁니다. ငါး အၾကြပ္ေၾကာ္ပါတယ္။

	 ③ 여: 생선을 삶습니다. ငါးျပဳတ္ပါတယ္။	 ④ 여: 생선을 볶습니다. ငါးေၾကာ္ပါတယ္။

3. 남: 수피카 씨는 한국 음식을 좋아해요? ဆူဖီခါ ကိုရီးယား အစားအစာကုိ ၾကိဳက္ပါသလား။

	 여: �네, 정말 좋아해요. 한국 음식은 맵지만 맛있어요. 
	 	 ဟုတ္ကဲ့၊ အရမ္း ၾကိဳက္ပါတယ္။ ကုိရီးယား အစားအစာက စပ္ေပမဲ့ အရသာရိွပါတယ္။

4. 여: 김치찌개는 어떻게 만들어요? ဂင္ခီ်ဟင္းရည္ကုိ ဘယ္လို လုပ္ရတာလဲ။

	 남: �먼저 김치를 볶으세요. 그리고 물을 넣고 끓이면 돼요.	
	 	 ဂင္ခီ်ကုိ အရင္ ေၾကာ္ပါ။ ျပီးရင္ ေရထည့္ျပီး ျပဳတ္ရင္ ရပါျပီ။

5. 남: �수진 씨는 요즘처럼 더운 여름에 보통 뭘 먹어요?	

	 	 ဆူဂ်င္ အခုလုိ ပူတဲ့ ေႏြရာသီမွာ မ်ားေသာအားျဖင့္ ဘာ စားျဖစ္လဲ။

	 여: �저는 시원한 냉면이나 콩국수를 자주 먹어요. 그리고 힘이 없을 때는 삼계탕도 먹어요. 

	 	 ‌�ကြ်န္မကေတာ့ ေအးတဲ့ ေခါက္ဆဲြေအးလုိ ပဲႏို႔ေခါက္ဆြဲေအးလုိမ်ိဳးတုိ႔ကုိ မၾကာမၾကာ စားျဖစ္ပါတယ္။ ျပီးေတာ့ 
အားမရွိသလုိ ခံစားရတဲ့ အခါမ်ိဳးမွာေတာ့ ဂ်င္ဆင္းၾကက္ေပါင္း စားပါတယ္။ 

듣기 대본  စာသား 

정답   1. ②  2. ①  3. ③  4. ③  5. ③

1.	대화를 듣고 질문에 알맞은 것을 고르십시오.
	 ေျပာတာကို နားေထာင္ျပီး ေမးခြန္းနဲ႔ သင့္ေတာ္တဲ့ အေျဖကုိ ေရြးပါ။

	 남자가 주문한 것은 무엇입니까?
	 ေယာက္်ားေလး မွာတဲ့ အရာက ဘာျဖစ္ပါသလဲ။

	 ① 비빔밥 1인분하고 불고기 1인분	 ② 비빔밥 1인분하고 불고기 2인분

    ③ 불고기 2인분하고 공깃밥 한 그릇	 ④ 불고기 2인분하고 공깃밥 두 그릇

여: 어서 오세요. 뭘 드릴까요? ၾကြပါ၊ ဘာ ေပးရမလဲ။

남: �여기 불고기 1인분하고 비빔밥 하나 주세요. 그리고 공깃밥도 하나 주시고요.	

	 ဒီကုိ အသားကင္ ၁ေယာက္စာနဲ႔ ထမင္းသုတ္ တစ္ပဲြ ေပးပါ။ ျပီးေတာ့ ထမင္းျဖဴလည္း တစ္ပန္းကန္ ေပးပါေနာ္။

여: �손님, 불고기는 2인분 이상만 돼요. ဆရာတုိ႔ အသားကင္က ၂ေယာက္စာနဲ႔ အထက္ပဲ မွာလုိ႔ ရပါတယ္။

남: �그럼 불고기만 2인분 주세요. 공깃밥 두 그릇하고요.	

	 ဒါဆုိ အသားကင္ပဲ ၂ေယာက္စာ ေပးပါ။ ထမင္းလည္း ႏွစ္ပန္းကန္ ေပးပါေနာ္။

확장 연습 듣기 대본  ထပ္ေဆာင္း ေလ့က်င့္ရန္ စာသား

정답   1. ④

42  32 복날에는 삼계탕을 먹어요 32 အပူဆံုးေန႔မွာ ဂ်င္ဆင္းၾကက္ေပါင္း စားပါတယ္  43

확장 연습 ထပ္ေဆာင္း ေလ့က်င့္ရန္ L-32



EPS-TOPIK 읽기  EPS-TOPIK Membaca

[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 문장을 고르십시오. ေအာက္ပါ ပံုကုိ ၾကည့္ျပီး မွန္တဲ့ ဝါက်ကုိ ေရြးပါ။ 

<재료 ပါဝင္ပစၥည္းမ်ား> 

김치 300g, 돼지고기 100g, 양파 1개, 파 조금, 식용유 조금

ဂင္ခ်ီ ၃၀၀ဂရမ္၊ ဝက္သား ၁၀၀ဂရမ္၊ ၾကက္သြန္နီ ၁လုံး၊ ၾကက္သြန္ျမိတ္ အနည္းငယ္၊ စားသုံးဆီ အနည္းငယ္

<조리 방법 ဟင္းခ်က္နည္း> 

1.	김치하고 돼지고기를 적당하게 써세요. �ဂင္ခီ်နဲ႔ ဝက္သားကုိ အေနေတာ္ေလး လွီးထားပါ။

2.	�김치하고 돼지고기를 냄비에 넣고 식용유를 조금 넣어서 볶으세요.

 	� ဂင္ခီ်နဲ႔ ဝက္သားကုိ ဒယ္အုိးထဲ ထည့္ျပီး ဆီ အနည္းငယ္ ထည့္၍ ေၾကာ္ပါ။

3.	냄비에 물을 넣고 끓이세요. 	အုိးထဲကုိ ေရထည့္ျပီး ပြက္ပြက္ဆူေအာင္ ျပဳတ္ပါ။

4.	물이 끓으면 양파와 파를 넣으세요. �ေရဆူလာလွ်င္ ၾကက္သြန္နီနဲ႔ ၾကက္သြန္ျမိတ္ ထည့္ပါ။

[4~5] 다음 글을 읽고 물음에 답하십시오. ေအာက္ပါ စာပိုဒ္ကုိ ဖတ္ျပီး ေမးခြန္းမ်ားကုိ ေျဖပါ။
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EPS-TOPIK 읽기

[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 문장을 고르십시오.

1.  ① 식탁이 큽니다.      ② 컵이 필요합니다.

  ③ 그릇이 많습니다.         ④ 음식이 뜨겁습니다.

2.  ① 당근을 볶고 있습니다.    ② 계란을 삶고 있습니다.

  ③ 감자를 튀기고 있습니다.  ④ 라면을 끓이고 있습니다.

3. 다음 질문에 답하십시오.

한국 사람들은 식사를 할 때 밥과 함께 국이나 찌개, 그리고 여러 가지 반찬을 같이 

먹어요. 이때 밥하고 국, 찌개는 숟가락으로 먹고 반찬은 젓가락으로 먹어요. 

위 글의 내용과 같은 것을 고르십시오.

① 한국 사람들은 보통 빵과 우유를 먹어요.

② 한국 사람들은 국을 먹을 때 숟가락을 사용하지 않아요. 

③ 한국 사람들은 식사할 때 숟가락과 젓가락을 모두 사용해요.

④ 한국 사람들은 숟가락과 젓가락을 한 손에 같이 잡고 밥을 먹어요.

[4~5] 다음 글을 읽고 물음에 답하십시오. 

4. 이 음식에 들어가지 않는 재료는 무엇입니까?

①  ②  

③  ④ 

5. 읽은 내용과 같은 것을 고르십시오. 

① 물과 김치를 같이 넣고 끓여야 돼요.

② 김치하고 돼지고기는 따로 볶아야 돼요.

③ 양파하고 파는 돼지고기하고 같이 넣어요.

④ 김치하고 돼지고기를 볶은 후에 물을 넣으면 돼요.

<재료>

김치 300g, 돼지고기 100g, 
양파 1개, 파 조금, 식용유 조금

<조리 방법>

1. 김치하고 돼지고기를 적당하게 써세요.

2.   김치하고 돼지고기를 냄비에 넣고 
식용유를 조금 넣어서 볶으세요.

3. 냄비에 물을 넣고 끓이세요. 

4. 물이 끓으면 양파와 파를 넣으세요.
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한국 사람들은 식사를 할 때 밥과 함께 국이나 찌개, 그리고 여러 가지 반찬을 같이 먹어요. 이때 밥하고 

국, 찌개는 숟가락으로 먹고 반찬은 젓가락으로 먹어요.  
ကုိရီးယားလူမိ်ဳးေတြက ထမင္းစားတဲ့အခါ ထမင္းန႔ဲ အတူတူ ဟင္းခိ်ဳ၊ အခ်ဥ္ဟင္း ျပီးေတာ့ အရန္ဟင္းမိ်ဳးစုံကုိ တြဲစားေလ့ 
ရိွပါတယ္။ အဲဒီအခါ ထမင္းနဲ႔ အခ်ဥ္ဟင္းကုိေတာ့ ဇြန္းနဲ႔ စားျပီး အရန္ဟင္းကိုေတာ့ တူနဲ႔ စားပါတယ္။

3. 다음 질문에 답하십시오. ေအာက္ပါ ေမးခြန္းကုိ ေျဖပါ။

1.

위 글의 내용과 같은 것을 고르십시오. အေပၚက စာထဲက အေၾကာင္းအရာနဲ႔ တူတဲ့ ဝါက်ကုိ ေရြးပါ။

① 한국 사람들은 보통 빵과 우유를 먹어요.

② 한국 사람들은 국을 먹을 때 숟가락을 사용하지 않아요.

③ 한국 사람들은 식사할 때 숟가락과 젓가락을 모두 사용해요.

④ 한국 사람들은 숟가락과 젓가락을 한 손에 같이 잡고 밥을 먹어요.

① 식탁이 큽니다. 	 ② 컵이 필요합니다.

③ 그릇이 많습니다. 	 ④ 음식이 뜨겁습니다.

2. ① 당근을 볶고 있습니다. 	 ② 계란을 삶고 있습니다.

③ 감자를 튀기고 있습니다. 	 ④ 라면을 끓이고 있습니다.

ေမးခြန္းနံပါတ္ ၁နဲ႔ ၂ကေတာ့ ပံုကို ၾကည့္ျပီး မွန္ကန္တဲ့ ဝါက်ကို ေရြးေပးရမွာပါ။ ေမးခြန္းနံပါတ္ 
၃ကေတာ့ စာပိုဒ္ကို ဖတ္ျပီး အေၾကာင္းအရာနဲ႔ တူညီရာကို ေရြးေပးရမွာပါ။ ေမးခြန္းကို ေသခ်ာ ဖတ္ျပီး 
သင့္ေတာ္ရာ အေျဖကို ေရြးပါ။ 

ဟင္းခ်က္နည္းနဲ႔ ပတ္သက္တဲ့ စာကို ဖတ္ျပီး ေမးခြန္းမ်ားကို ေျဖပါ။ အေပၚမွာ ေလ့လာခဲ့တာေတြကို
ျပန္စဥ္းစားျပီး ေမးခြန္းေတြကို ေျဖၾကည့္ရေအာင္။

EPS-TOPIK 읽기  EPS-TOPIK အဖတ္ စာေမးပဲြ 
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   32과_복날에는 삼계탕을 먹어요  35

EPS-TOPIK 읽기

[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 문장을 고르십시오.

1.  ① 식탁이 큽니다.      ② 컵이 필요합니다.

  ③ 그릇이 많습니다.         ④ 음식이 뜨겁습니다.

2.  ① 당근을 볶고 있습니다.    ② 계란을 삶고 있습니다.

  ③ 감자를 튀기고 있습니다.  ④ 라면을 끓이고 있습니다.

3. 다음 질문에 답하십시오.

한국 사람들은 식사를 할 때 밥과 함께 국이나 찌개, 그리고 여러 가지 반찬을 같이 

먹어요. 이때 밥하고 국, 찌개는 숟가락으로 먹고 반찬은 젓가락으로 먹어요. 

위 글의 내용과 같은 것을 고르십시오.

① 한국 사람들은 보통 빵과 우유를 먹어요.

② 한국 사람들은 국을 먹을 때 숟가락을 사용하지 않아요. 

③ 한국 사람들은 식사할 때 숟가락과 젓가락을 모두 사용해요.

④ 한국 사람들은 숟가락과 젓가락을 한 손에 같이 잡고 밥을 먹어요.

[4~5] 다음 글을 읽고 물음에 답하십시오. 

4. 이 음식에 들어가지 않는 재료는 무엇입니까?

①  ②  

③  ④ 

5. 읽은 내용과 같은 것을 고르십시오. 

① 물과 김치를 같이 넣고 끓여야 돼요.

② 김치하고 돼지고기는 따로 볶아야 돼요.

③ 양파하고 파는 돼지고기하고 같이 넣어요.

④ 김치하고 돼지고기를 볶은 후에 물을 넣으면 돼요.

<재료>

김치 300g, 돼지고기 100g, 
양파 1개, 파 조금, 식용유 조금

<조리 방법>

1. 김치하고 돼지고기를 적당하게 써세요.

2.   김치하고 돼지고기를 냄비에 넣고 
식용유를 조금 넣어서 볶으세요.

3. 냄비에 물을 넣고 끓이세요. 

4. 물이 끓으면 양파와 파를 넣으세요.
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4. 이 음식에 들어가지 않는 재료는 무엇입니까? ဒီ အစားအစာထဲမွာ မပါတဲ့ ပစၥည္းက ဘာလဲ။ 

5. 읽은 내용과 같은 것을 고르십시오. ဖတ္ထားတဲ့ အေၾကာင္းအရာနဲ႕ တူတာကုိ ေရြးပါ။

① 물과 김치를 같이 넣고 끓여야 돼요.

② 김치하고 돼지고기는 따로 볶아야 돼요.

③ 양파하고 파는 돼지고기하고 같이 넣어요.

④ 김치하고 돼지고기를 볶은 후에 물을 넣으면 돼요.

① ②

③ ④

정답   1. ④  2. ①  3. ③  4. ③  5. ④
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정답   1. ②  2. ②

[1~2] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오.
	 ကြက္လပ္ျဖည့္ရန္ အသင့္ေတာ္ဆုံး အရာကုိ ေရြးပါ။

1.

	

저는 음악 듣는 것을 좋아합니다. 운동을 할 때는 신나고                음악을 듣고 자기 전

에는 조용한 음악을 즐겨 듣습니다. 

ကြ်န္ေတာ္ကေတာ့ သီခ်င္းနားေထာင္ရတာ ၾကိဳက္ပါတယ္။ အားကစားလုပ္တဲ့အခါ ျမဴးၾကြျပီး ျမန္တဲ့ သီခ်င္းေတြ 
နားေထာင္ေလ့ရိွျပီး  မအိပ္ခင္မွာေတာ့  ခပ္ေအးေအး  သီခ်င္းေလးေတြကုိ ခံစားနားဆင္ေလ့ရိွပါတယ္။

	   

   	 ① 슬픈	 ② 빠른

   	 ③ 피곤한	 ④ 우울한

2.

	

저는 일요일마다 테니스를 칩니다. 테니스를 치면서 한국 사람들을 많이 만납니다. 서로 

취미가                쉽게 친해질 수 있습니다.

ကြ်န္ေတာ္ကေတာ့ တနဂၤေႏြေန႔တိုင္း တင္းနစ္ရိုက္ပါတယ္။ တင္းနစ္ရိုက္ရင္း ကိုရီးယား လူမ်ိဳးေတြ အမ်ားၾကီး 
ေတြ႔ျဖစ္ပါတယ္။ အခ်င္းခ်င္း ဝါသနာတူေတာ့ အလြယ္တကူ ရင္းႏွီးမႈရလာပါတယ္။ 

	

  	 ① 같으면서	 ② 같으니까

   	 ③ 많으면서	 ④ 많으니까 

확장 연습 ထပ္ေဆာင္း ေလ့က်င့္ရန္ 


